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ANGUAGE

Series 3 - 1

AN TEID MAIRI A-MACH A-NOCHD?
WILL MARY GO OUT TONIGHT?

Alan and Mary Maclnnes and their son Ian (18) all plan to go out on Friday. It is Mary’s birthday, but there is
much confusion. Someone will have to look after Sharon, who is just 6. Read the descriptions of the individual
situations and the conversations, and then answer the questions orally, or, if you wish, you can write the answers
down. Translations are provided at the foot of the page.

AILEAN: 'S e draibhear laraidh a th’ ann an
Ailean. Bidh e tric air falbh bhon taigh_, ach
tha duil aige tighinn dhachaigh Dihaoine
airson co-latha-breith Mairi, a bhean. Qha
do dhinnis e dhi idir gu bheil e & tighinn

MAIRI:Tha Mairi a’ smaoineachadh gu bheil
Ailean gu bhith air falbh bhon taigh Oidhche
Haoine. Tha i air cur air doigh gun teid i

fhéin agus Anna, banacharaid dhi, a-mach a
dh’fhaicinn film. Tha i an duil gun coimhead

. | i .
€ agiarraidh a gp,, idh aig obajr agus tha

dhachaigh agus gu bheil e air cur air doigh

lain as deidh Sharon bheag.

| a- .
han eil cyimp @mach comhya rithe,

gun téid iad a-mach gu biadh. Fhuair e
bord dhaibh ann an taigh-bidh.

a. Fonaidh Ailean dhachaigh gu Mairi aig sia uairean
Oidhche Haoine.

Ailean:  Co-latha-breith sona dhut, m’ eudail.

Mairi: O, tapadh leat, agus tapadh leat airson na cairt.
Tha i breagha. Cuin a tha thu a’ tighinn dhachaigh?

Ailean:  A-nochd. Tha mi direach air rathad dhachaigh a-
nis. Bidh mi an sin mu sheachd uairean.

Mairi: Dé? A shiorraidh!

Aileen: A bheil rudeigin cearr?

Mairi: Chan eil, chan eil. Cha robh duil agam riut a-nochd
agus dh’fhon mi gu Anna Mhoireasdan. Bha sinn
a’dol a-mach a dh’thaicinn film, ach faodaidh mi
fonadh thuice agus innse dhi ...

Aileen:  Am b’ urrainn dhut? Bha mi an dochas gun
rachadh sinn a-mach gu biadh. Fhuair mi bord
dhuinn anns an Taj Mahal.

Mairi: O, bhiodh sin math. Feumaidh mi déanamh deiseil.
Fonaidh mi gu Anna an toiseach. Faodaidh lain
coimhead as deidh Sharon.

Ailean:  Glé mhath.’S fhearr dhomh falbh a-nis. Chi mi ann

an greiseag thu. Tioraidh.

a) What is Alan’s job?

b) Where does Ian work?

¢) What do Alan and Mary plan to do for the evening?
d) What special occasion is Mary celebrating?

e) What do Helen and Ian plan to do for the evening?
f) Where are lan and Helen meeting each other?

OBAIR BUIDHNE
GROUP ACTIVITY

If you are a member of a Gaelic class or group you
may wish to work out by roleplay how the above
situation resolves itself. For example, Mary negotiates
with Ian that he should child-mind, or perhaps Ann
offers to babysit.

A ne aige aj
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b. Fonaidh lain gu Eilidh aig cairteal gu sia.

lain: Hallo. Eilidh? 'S e lain a tha seo.

Eilidh: O, hallo, lain. De tha dol?

lain: Och, chan eil moran. A bheil thu a’ déanamh cail
a-nochd? Am bu toigh leat a dhol a-mach?

Eilidh: O bhiodh sin math. Cait an teid sinn?

lain: Dé mu dheidhinn a dhol a spéileadh?

Eilidh: Ceart, ma-tha, bidh sin math. Cuin a tha e
a’ fosgladh?

lain: Ochd, tha mi a’ smaoineachadh.

Eilidh:  Bidh sin ceart gu leor. An teid sinn airson cofaidh
an toiseach?

lain: Aidh, faodaidh sinn coinneachadh aig a’ chafaidh
Eadailteach.

Eilidh:  Ceart, ma-tha. Chi mi an sin thu aig ochd uairean.

laraidh - a lorry

cha do dh’innis e dhi - he didn't tell her
air cur air doigh - has arranged

m’ eudail - darling

dh’thon mi - | phoned

gun rachadh sinn - that we would go

’s thearr dhomh - I'd better

ann an greiseag - in a little while
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